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In-Numru tan-Notifika : 2024/0207/AT (Austria)

Att li jemenda l-Att dwar il-Prodotti għall-Protezzjoni tal-Pjanti ta’
Vjenna
Data tal-wasla : 15/04/2024
Tmiem tal-Waqfien : 16/07/2024 (closed)

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 1021

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0207/AT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20241021.MT

1. MSG 001 IND 2024 0207 AT MT 15-04-2024 AT NOTIF

2. Austria

3A. Bundesministerium für Arbeit und Wirtschaft
Abteilung V/8
A-1010 Wien, Stubenring 1
Telefon +43-1/71100-808805
E-Mail: not9834@bmaw.gv.at

3B. Magistrat der Stadt Wien
Stadt Wien - Wasserrecht
A-1200 Wien, Dresdner Straße 73-75
Telefon +43 1 4000 96815
Fax +43 1 4000 9996810
E-Mail: post@ma58.wien.gv.at
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4. 2024/0207/AT - C40A - Pestiċidi u residwi ta’ pestiċidi

5. Att li jemenda l-Att dwar il-Prodotti għall-Protezzjoni tal-Pjanti ta’ Vjenna

6. Prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti u sustanzi bażiċi; vetturi tal-ajru mingħajr ekwipaġġ bħala tagħmir għall-protezzjoni
tal-pjanti

7.

8. Qed isiru emendi għall-formulazzjoni biex tiġi enfasizzata l-importanza ta’ “Protezzjoni Integrata tal-Pjanti”.
Id-definizzjonijiet qed jiġu estiżi u fformulati b’mod aktar preċiż.
Qed jiġi stabbilit prinċipju li skontu, fit-territorju tal-Provinċja ta’ Vjenna u bl-eċċezzjoni ta’ xi żoni, minbarra s-sustanzi
bażiċi awtorizzati għandhom jintużaw biss prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti awtorizzati li jitqiesu bħala prodotti għall-
protezzjoni tal-pjanti b’riskju baxx jew li huma tajbin għall-użu fil-produzzjoni organika.
L-użu ta’ vetturi tal-ajru għall-applikazzjoni ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti issa huwa pprojbit b’mod espliċitu. Fl-
istess ħin, madankollu, qed tinħoloq ukoll il-possibbiltà li tinkiseb eżenzjoni minn din il-projbizzjoni, permezz ta’ proċess
ta’ approvazzjoni għall-permess biex jiġu applikati prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti minn vetturi tal-ajru mingħajr
ekwipaġġ (“drones”).

9. L-emendi għall-formulazzjoni u d-definizzjonijiet adattati huma maħsuba biex jiċċaraw is-sustanza tal-Att u biex
jiffaċilitaw l-applikazzjoni tal-Att fil-prattika.
Il-Provinċja ta’ Vjenna għandha interess partikolari li timminimizza l-użu ta’ prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti, b’mod
partikolari sustanzi kimiċi sintetiċi għall-protezzjoni tal-pjanti u li tillimita l-użu f’ċerti żoni, speċjalment minħabba li ż-żoni
potenzjali ta’ applikazzjoni għall-prodotti għall-protezzjoni tal-pjanti fi Vjenna, bħall-parks, l-allokazzjonijiet u l-ispazji
ekoloġiċi użati għall-agrikoltura jew kummerċjalment, spiss ikunu jmissu ma’ żoni residenzjali mibnija densi. L-istruttura
urbana għalhekk twassal għal ħtieġa akbar ta’ protezzjoni għall-popolazzjoni ta’ Vjenna. Fl-istess ħin, għandu jingħata
kontribut għall-protezzjoni tad-dakkara (in-naħal, eċċ.) u b’hekk għall-konservazzjoni tal-bijodiversità.
L-użu tat-teknoloġija agrikola moderna (droni) qed isir dejjem aktar importanti fl-applikazzjoni tal-prodotti għall-
protezzjoni tal-pjanti.
L-għan ta’ din l-emenda huwa li tippermetti l-użu ta’ din it-teknoloġija filwaqt li jitqiesu l-prinċipji u l-kriterji rilevanti tal-
liġi tal-UE stabbiliti fl-Artikolu 9 tad-Direttiva 2009/128/KE.

10. Referenza għat-testi bażiċi: Ma hemm l-ebda test bażiku disponibbli

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. IVA

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


